
Je possède le permis  
adéquat (BE, C, Nacelle)

Je porte les bons  
vêtements de travail 

 (HV, classe 3 si V>50k-
m/h, salopette). Short

Je connais mon envi-
ronnement direct (plans 
impétrants disponibles) 

J’utilise les EPC  
adéquats  

(boiser si nécessaire) 

Je porte les chaussures 
de sécurité adaptées 
(Lacets, Haute-tige) 

Je porte les EPI adéquats  
(casque forestier, pantalon 

AC + manchettes AC & 
veste AC si élagage)

Protection antichute à 
partir de 2m (validité 

harnais)

Je porte mon casque 
(jugulaire en nacelle) 

Je porte mes lunettes 
de sécurité (dès que 

risque de projections) 

Je ne travaille jamais 
sous influence 

SECURITY !

Ik bezit het geschikte 
rijbewijs (BE, C, 
 hoogtewerker)

Ik draag aangepaste hoge 
zichtbaarheidskleding 

 (HV, classe 3 als  
V>50km/u, overalls). Short

Ik ken mijn werkomge-
ving  (liggings-plannen 

aanwezig) 

Ik gebruik de juiste CBM 
(in hout of metaal) 

Ik draag aangepaste 
veiligheidsschoenen 

(hoog en met gebonden 
veters) 

Ik draag aangepaste PBM  
(bosbouwset, zaagbroek 

+zaagmouwen & zaagvest 
bij gebruik van snoeizaag)

Valbescherming bij het 
werken op hoogte vanaf 

2m (harnas gekeurd)

Ik draag mijn veili-
gheidshelm (werken op 

hoogte = klimhelm) 

Ik draag veiligheidsbril 
(zodra er risico is op  

projectielen) 

Ik werk nooit onder 
invloed



I hold the requisite  
driver’s licence (class 

BE, C, lifting platform)

Ich besitzte die  
entsprechende  
Fahrerlaubnis  

(BE, C, Hebebühne)

Estoy en disposición del 
permiso de conducción 
correspondiente (BE, C, 

camión plataforma)

Sono in possesso della 
patente adatta (BE, C, 
piattaforma elevatrice)

Tenho a licença de 
condução necessária 
(BE, C, Plataforma de 

trabalho)

I wear the correct work 
clothing (HV, class 3 
if speed >50km/h, 

overalls).  
Short

Ich trage ents-
prechende Si-

cherheitskleidung (HV, 
Klasse 3 bei V>50km/u, 

Overalls) Short

Llevo la ropa de trabajo 
adecuada (alta visibi-
lidad «AV», clase 3 si 
V>50km/h, mono de 
trabajo).  Pantalones 

cortos

Indosso gli indumenti 
di lavoro adatti (alta 
visibilità, classe 3 se 

velocità>50km/h, tuta).  
Short

Uso o vestuário de 
trabalho adequado (alta 
visibilidade, classe 3 se 
Veloc.>50km/h, fato de 

trabalho)  Short

I am aware of my 
immediate surroun-

dings (utilities plans are 
available) 

Ich kenne meine unmit-
telbare Arbeitsumge-

bung (Pläne vorhanden) 

Conozco mi entorno di-
recto (planos entrantes 

disponibles) 

Conosco il mio am-
biente diretto (piani 

disponibili) 

Conheço bem o 
ambiente direto 

envolvente (planos das 
condutas e canalizações 

disponíveis) 

I use appropriate CPE 
(shoring up with logs if 

necessary) 

Ich verwende die  
korrekte kollektive 
Schutzausrüstung  

(wenn nötig mit Holz) 

Utilizo los EPC apro-
piados (forestar si fuera 

necesario) 

Utilizzo i DPC adatti 
(puntellare se neces-

sario) 

Utilizo os equipamentos 
de proteção coletiva 

(EPC) adequados 
(utilizar escoras, se 

necessário) 

I wear suitable safety 
shoes (lace up, full 

height) 

Ich trage die richtigen 
Sicherheitsschuhe 

(hoch, mit gebundenen 
Schnürsenkeln) 

Llevo las botas de 
seguridad adecuadas 
(cordones, empeine 

alto, etc.). 

Indosso calzature di 
sicurezza adatte (lacci, 

gambali) 

Uso o calçado de 
proteção  (atacadores, 

rebordo alto) 

I wear appropriate PPE 
(forestry helmet, cut-resistant 
trousers + cut-resistant cuffs & 
cut-resistant jacket if pruning)

Ich trage die ents-
prechende PSA (Forsthelm, 
Schnittschutzhose + 
Schnittschutzmanchetten 
& Schnittschutzjacke beim 
Beschneiden)

Llevo el EPP adecuado 
(casco forestal, pantalones AC 
+ manguitos AC y chaqueta 
AC en caso de poda).

Indosso i DPI adatti 
(casco forestale, pantaloni AC 
+ paramani AC e giubbotto 
AC in caso di potatura)

Utilizo os equipamentos 
de proteção Individual 
(EPI) adequados (capacete 
florestal, calças AC + mangui-
tos AC e casaco AC no caso 
de poda)

Anti-fall protection for 
heights of 2m upwards 

(approved harness)

Absturzsicherung ab 
2m (gültiger Gurt)

Protección anticaídas 
a partir de 2 m (validez 

del arnés)

Protezione anticaduta a 
partire da 2m (validità 

imbracatura)

Proteção antiqueda a 
partir de 2m (validade 

do arnês)

Je porte mon casque 
(jugulaire en nacelle) 

Ich trage meinen Helm 
(Kletterhelm auf der 

Hebebühne) 

Llevo mi casco (cor-
rea aborchada en la 

barbilla) 

Indosso il casco (sotto-
gola nella piattaforma 

elevatrice) 

Uso o capacete (com 
cinta de fixação no 

caso da plataforma de 
trabalho)  

I wear my helmet 
(chinstrap if working on 

a platform) 

Ich trage meine 
Schutzbrille (sobald 

eine Projektionsgefahr 
besteht) 

Uso mis gafas de 
seguridad (tan pronto 
como hay riesgo de 

salpicaduras) 

Indosso gli occhiali di 
sicurezza (in caso di 

schizzi) 

Uso óculos de proteção 
(se houver o risco de 

projeções) 

I never work under the 
influence 

Ich arbeite niemals 
unter Einfluss von 

Alkohol oder Betäu-
bungsmitteln 

Nunca trabajo bajo 
influencia 

Non lavoro mai sotto 
pressione 

Nunca trabalho sob a 
influência 

SECURITY !


